
Osztálykülönbségek.
Az oly siralmasan j obbletre szenderült j o-

gászbál. példáj a mutatj a, hogy a héj ehuj ás jó
kedvérõl egykor oly hires Magyarországon ma-
holnap már mulatni sem fognak tudni. Egy pár
commtesse, néhány szál bárókisasszony, meg
egy néhány dup la elöneves eladó kis tündér
ott j árja a tánczot, egynéhány czimeres rom-
latlan õsi származású fialal gavallérral. A nagy
tömeg pedi g bámul , sütkérezik az arisztokraczia
nagy fény ében s csak titko n mer ily magasrangu
társaságban ásítozni . Hj a ! az arisztokracziát ünne-
pelni kell , az arisztokraczia hölgyeivel gyarló ple-
bejus mulatni nem merészelhet,

Amil yen volt a legutóbbi jogászbál képe,
oly látmány tárul elénk az ország minden ré-
szében. Amolyan influenczás farsangot élünk ,
csakhogy ez az influencza már évek óta grasszál
a magyar társadalomban.

Hallatl an , hogy hova fej lõdött Magyaror-
szágon az egyes osztályok, kasztok , felekezetek,
klikkek közti ellentét , s menny ire idegenedtek
el egymástól a nemzetet alkotó külömbözö kö-
rök. Minden osztály légmentesen igyekszik ma-
gát elzárni a másik osztálytól . Egyik lenézi a
másikat. A kinek véletlenül egy õssel többj e
van , lenézi azt, ki — óh a boldogtalan ! — ezt
az egy õst nélkülözni kénytelen. Az »y « gyû-
löli és megveti az *u«-t. A kilencz águ korona
legfeljjob leereszkedik a hét ágúhoz.

S a „felsõbb*' osztályok gõgje átharap ódzott
más osztályokra is. A ki nyolcz szobás lakásban
lakik , lenézi azt , akinek csak hét szobáj a van. Az
úgynevezett •# patrícius « polgárcsaládok megve-
tik a bevándorolt jö vevényeket. Már maholnap
odaj utunk , hogy az a vak kódis, ki néhány éve
részeiül rendõri oltalomban , arisztokrata fölény-
nyel tekint le maj d az uj koldusra. ; .

Mig igy fokról-fokra sülyed, hanyatlik , el-
züllik a magyar társadalom s minden osztály
egymást lenézi , csaknem valamenny i osztálya
versenyez egymással abban , hogy lenézze azt
az osztályt, mely elsõ rangot foglal el: a s z e l -
l e m i  m u n k á s o s z t á l yt .  A szellemi mun-
kásokat minálunk versenyezve vetik meg ugy a
förangúak , mint a „patríciusok", ugy a nyolcz ,
mint a né gy szobával birok , ugy a kilencz , mint
a hét ágúak. Mert a szellemi munkának minálunk
nincs értéke.

S ennek az áldatlan , terméketlen , l elketölö
osztályharcznak az az eredménye , hogy ime már
mulatni sem tudunk !

Ha társaságban vagyunk nagy ílnyásan
körültekintü nk.nem tolakodott -e valahogy kozibénk
„nem ide való elem/ * Különösen az o r r o k a t
nézzük , nem görbül-e valamelyik veszél yesen.
A zsebeibe is szeretnénk egy-két pillantást vetni ,
melyikben van több pénz? S azok az ártatlan
szende, báránytekintetü naiv kisasszonykák is
mintha tánczosaik kiválogatásánál nagymamát
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„praktikus észt" árulnának el! Milyen ügyesen
tudnak fáradtak lenni , ha a tánczos ifjuur rangja,
pozicziój a, vagyoni helyzete nem felel meg igé-
nyeiknek !

Báltermeink országszerte társadalmunk mi-
niatûr képét nyúj tj ák. Ilyen szaggatott rendetlen
elemekre bomló, egymást meg nem értõ, egy-
mást ignoráló az egész magyar társadalom.

Tévednek , akik azt hiszik hogy az osztá-
lyok közti ellentétnek egyik vagy másik osztály
fizeti meg az árát. Amely társadalmi kört egy
másik társadalmi kör befogadni nem akar, az
különválik s magának uj kört alkot. Ez az uj
kör hasonló arisztokrata gõggel elutasit magától
egy uj abb kört , mely ismét uj abb csoportosu-
lást idéz elõ. De mindegyik fönn áll, s bár a
másiktól mellõzve és lenézve, mégis tõle tel-
hetõ diszt fejt ki. Az osztályok közötti ellentét
tehát egyik osztálynak sem árt. Megélnek az
arisztokraták magukban s a polgárok is külön
körükben. Az á l d a t l a n  h a r c z b a n  c s a k
eg y  a v e s z t e s :  — a n e m z e t .

Mert igazi élet ily viszonyok közt nem fej -
lõdhetik ki. Igazi tehetség oly országban nem
érvényesülhet. Igazi közvélemény ily kiforrat-
lan elemek között nem keletkezhetik. Igazi ha-
talma a szellemnek ily szellemtelen osztályoknál
nem lehet. Igazi sulylyal az egész nemzet nem
b irhát.

Nem arról van szó , hogy egy talán alan-
tabb álló osztály, egy talán magasabban álló
osztályba j utni iparkodné k Magunk is elitélj ük
az oly elemeket , melyek szüntelenül csak azon
fáradoznak , hogy „felsõbb atmoszférákba " hatol-
j anak. Nem is kérj ük az arisztokracziát , hogy
nyissa ki szalonj ait a polgári osztál y számára. S
nem is kérj ük mind e két osztályt , hogy ka-
rolj a fel a szellemi munkásokat. Nem egy osz-
tálynak a másikra való jutása a czél, hanem
valamenny i osztálynak egy beolvadása , testvéri-
sülése. A közös kultúra legyen az, mely egye-
sitse a különbözõ rétegeket , hogy együtt mû-
ködj enek a mûveletlenek felvilágosítása , az el-
hagyottak emelése, a társadalmi baj ok gyógyítása
körül . A nagy társadalmi munkában , mely a
korra vár , szükség van az erõk egyesülésére. A
mit minden osztály külön-külön nem csak, hogy

meg nem j avít, hanem még elront, azt egyesük
erõvel kö nnyen megváltoztathatj a.

A zsidóság ismételten és határozottan vallj a
és hirdeti , hogy nem más osztályba jutni a
czélj a, hanem az, hogy más osztályokkal e g y ü t t
terj eszsze a mûveltséget. Van a zsidóságban
anny i erõ , szellem, vagyon , hogy más felekezetek
nélkül is társadalmi érintkezést fejtsen ki.

Ha mulatni akar, j ogászbál nélkül is mu-
lathat. Midõn az osztályellentétek láttára mégis
fáj dalmasan van érintve, ez csak azért van ,
mert belátni kénytelen, hogy a nemzetben egész-
séges társadal mi viszonyok ilyen állapotok mel-
lett ki nem fejlõdhetnek .

JPalágyí Lajos.

— Két czikk. -

Nem egy maró leleplezést tartalmazott a ke-
rületi elnökök által m. év nov. hó 26-án a vallás-
os közoktatásügyi miniszternek átadott emlékirat.
A támadás azonban dehogy bántotta anny ira az
orthodox közvetítõ bizottsá got, mint az emlék-
irat azon kij elentése , hogy a kongresszusi párt
h o z z á j á r u l  b á r m i l y e n  e g y s é g e s  o rszá-
gos  s z e r v e z e t h e z , m e l y f e l e k e z e t ü n k-
n e k  és h i t k ö z s é g e i n k n e k  az a u t o n ó m
j o g k ö r b e n  v a l ó  s z a b a d  f e j l õ d é s é t  és
v a l l á s u n k  k u l t u r m i s s i ó j á n a k  t e l j e s í -
t é s é t  l e h e t s é g e s s é  t e s z i . " Ez a kij elen-
tés anny ira megijesztette az orthodox közvetítõ
bizottságnak különben nem könnyen zavarba
hozható elnökét , hzgy egy idõre elvesztette
minden rugékonyságát, elrémült, kétségbeesett.

Mit ! — szólhatott megrémülve az agyafúrt
ember — az ellenpárt lerakj a elõttem a fegy-
vereket!? Hisz akkor én gyõztem , hisz akkor
nekem végem van ! Húsz év óta a háborúnak
köszönhetem létj ogomat ; baj t , vészt hirdettem
orthodoxaimnak , és nem egyszer „mentettem 1'
meg ó'ket a gonosz „neológok" karmaik közül .
És hogy ez a háború mennél tovább tartson ,
hogy a védelem üzlete mennél többet haj tson ,
keresztül vittem , hogy rabbij aim aláirtak , misze-
rint a neológok egészen más felekezetet képez-
nek. Mert esak a háború az élet , a béke halál

A pozsonyi rabbi-gyûlés.



énnekem. És ime j ön az ellenfé l és kij elenti,
hogy nem bánj a , diktálj am én a feltételeket , ké-
szítsem el én a szervezeti j avaslatot, elõre kij e-
lenti , hogy elfogadja , ha benne lesz , mirõl végre
magam is azt állítom , hogy benne kell , hogy
legyen. De hisz Uram Istenem , ez azt j elentené,
hogy vége a háborúnak ! azt, hogy nincs többé
értelme a községek felizgatásának és a kincseket
érõ j elszó, hogy „veszedelemben a tórah , oda
az igaz orthodoxia , ha pénzt nem küldtök meg-
mentésére" elveszti erej ét -, feladatom mindössze
abból állana , hogy készíttessem el a javaslatot ,
azok a rettenetes neológok elfogadj ák és én
bezárhato m boltomat , beállhatok török dervis-
nek , vagy lengyel csodarabbinak !

Maga az orthodoxp árt , vagy legalább an-
nak komoly része, mely rég szégyelli vezetésé-
nek országosan ismert üzelmeit, õszinte örömmel
fogadta a fordulatot , mely a felekezet rég nél-
külözött egységét engedi remélni , amivel karöltve
j árna a pártot anny iszor komprommittált veze-
tésnek pusztulása is, de gondolkodóba ej tette a
kerületi elnökök fennemlitett kij elentése Reich
Ignácz leghatalmasabb támaszait is. Vannak , kik
az odanyúj tott testvéri jobb elfogadására gon-
doltak , de vannak viszont olyanok is, kik most még
határozottabb szakadásra szánták el magukat ,
azok t. L kik Reich Ignáczczal együtt a béke. hel y-
reállása esetén semmiségükbe sülyednének vissza,
mig most n agyhangú vezetõk és tanácsadók.

A tétlenség és némaság talán még tovább
tartott volna az orthodox táborban , ha Reich
Ignácz , pártj ának — hogy is nevezzük hamarj á-
ban ? — b a s i - b o z s u k j a i t  nem kezdte volna
mozgósítani. Reich Ignácz legfõbb támasza
ugyanis a c h a s z i d i s m u s  és a c s o d a r a b b i
k u l t u s z , melynek karjaiba már évekkel ezelõtt
vetette magát, de a mely az igaz orthodoxiára
nézve sokkal nagyobb veszedelmet j elent, mint
a legszélsõbb reform , mely az ortodoxiához
hozzá nem fér. Reich a chaszídismust mindenütt
portálj a, és számos, befolyása alatt álló oly
községbe is bevitte , hol kaftánt és straimlit so-
hasem láttak , de ahol most veszedelmesen tért
foglalnak. Reich ezzel az orthodoxiát egy szá-
zaddal dobta vissza a sötét múltba , de ezzel
mitsem törõdött. A chaszidismus vad fogatával

keresztül gázolt az orthodoxok komoly és tisz-
teletreméltó törekvésein , falhoz szorította vele
minden számbavehétÕ , csak az orhodoxia j avát
akar ó ellenvéleményt ós az orthodoxiát magát,
anélkül , hogy ez észrevette volna , mindi g mé-
lyebbre vitte belé a chaszidismus posványába.

Hogy hogy játsza ki Reich a csodarabbi-
kat a komoly orthodox papok ellen , ennek il-
lusztrálásául , had álljon itt a következõ eset :

Csak a múlt évben történt , hogy több elõ-
kelõ orthodox rabbi fontos megbeszélésre gyük
egybe Reich Ignácz irodáj ában. Zivatar ké-
szült Reich ellen, ki , mint a kisértetek a
tetragrammatontól ugy fél mindentõl , mi csak
távolról hasonlít a — beszámoláshoz . A rabbik
közt , ezek nem csekély meglepetésére , ott volt
a Galicziából importált m u n k á c s i  rabbi is,
kit Reich Ignácz .hozatott a gyûlésre és ki
cb.aszid hivei közt nagy csodarabbi hírében áll

Az értekezés megindult és megindult az
éles kritika is Reich elj árása ellen, mire fel-
emelkedett a munkácsi „giter j id" és zagyva
nyelvén ilyeténképen szólott a megij edt gyû-
léshez : „Raboj száj ! áz mesich et hánt gekimmen ,
etech dem j id du (Reich Ignáczra mutatva) ba
der hand genimmen in et árán gegangen czinem
in etn gezugt : Melech mesich ! der j id du zoll
zitczen czi dán rechteKzát, vorn der j id du hot
maczel gevén kol jiszróél ! in far dem jid du
haty ier kan derecherecz , raboj száj ?¦' a mi em-
beri nyelven igy hangzanék : „ Uraim , ha ma
j önne a messiás, kezénél fognám ezt az embert
(Reicht) és bemert. ")zzá és igy szólnék :
Messiás királ y ! ez az ember itt ülj ön j obbodon,
mert ez az ember megmentette egész Izraelt !
és ti , uraim , nem vagytok respektussal ezen em-
berrel szemben?* A rabbik , k ö z t ü k  v o l t  a
p o z s o n y i f õ r a b b i  is , elhallgattak, egyik sem
akarta magát kitenni annak , hogy a munkácsi
szent bepiszkolj a , esetleg pósé Jiszróéln ek
mondj a, inkább némák maradtak és Reich gyõ-
zedelmesen került ki a hínárból.

Es Reich Ignácz ezt az elemet kezdte moz-
gósítani , és ezt óhaj totta gyûlésre összehívni a fõ-
városba , a mi meg is történt volna , ha elej ét
nem veszi a három papból (pozsony i, nagy-
váradi és verb ói) álló kuratórium , mely a



múlt évben Reich Ignácz fölötti felügyelésre Vá-
lasztatott meg és ha még idej ekorán rabbigyü-
lést nem hiv egybe, mely a múlt héten tarta-
tott meg a magyar haza haj dani fõvárosában ,
P o z s o ny ban .

[Folytatása a jövõ számban.]

Philippsohn Lajos.
Oriasi közönség jele nlétében ment végbe Philipp-

sohn Laj osnak , a század egyik legnagyobb zsidó
tudósának és írójának temetése. Különösen Német-
ország minden tájáról érkeztek küldöttségek és hit-
községi képviselõk, és még többen jöttek volna, ha
az influencza nem akadályozza õket. A magdeburgi
küldöttség sem indulhatott el, mert mint a rabbi
táviratából kitûnik, a tagok az utolsó pillanatban
estek a bajba , mely Németországban komolyabb
alakot öltött , mint nálunk. Képviselve volt a Deucsch-
Isr. Gremeindebund is. Az Alliance Israelite is me-
nesztett küldöttséget Bonnba , Képviselve volt to-
vábbá a bonni egyetem theologiai tanári-testülete és
a hallgatók kara is ; a köz épiskolák, valamint a ha-
tóságok is.

A gyászesetet követõ napon , több mint ezer
levél és sürgöny érkezett, és ezeknek száma folyto-
nosan gyarapodik.

Ott maradtak a temetésig a boldogult fiai , kik
még életében érkeztek Bonnba. Philippsohn Márton
dr., a történész , Alfréd , a bankár, Albert, Sc hliemann
társa ; megjelentek még Philippson vejei is.

A koporsónál F r a n k  dr. Rajna m. kölni rabbi
mondott gyászbeszédet. Utána K a y s e r l i n g  M.,
az elhunyt veje szólalt fel. Következett dr. K o h n
Tobias , ki szintén vej e volt a boldogultnak ; majd
dr. Kohn bonni rabbi szónokolt. A temetõben dr.
N e u m a n n  Ede nagykanizsai rabbi , Philippsohn
unokáj ának (dr. Kayserling leányának) férje beszélt.

A mi Philippsohn Lajos lapját, az Allgemeine
Zeitung des Judenthumes illeii , a család szeretné
ugyan , ha a lap megszûnnék megalapítójával együtt ,
de a kiadók ezt ellenzik , s valószínû, hogy tovább is
meg fog jelenn i. Az ez évi elsõ számot még a bol-
dogult szerkesztette.

A folyóiratra vonatkozólag lapunk egy barátj a
a következõket irja nekünk :

»Ötvenhárom évig szerkesztette Philippsohn az
» Allgemeine Zeitung des Judenthums« czimü hetila-
pot. Nagyon bajos a mai kor fiának elképzelni, minõ
hihetlen hatást gyakorolt e lap megindítása idejében ,
minõ sóvárgással várták pl. hazánkban is, egy-egy
számát minõ áhítattal olvasták irány-czikkeit, minõ
esemény számba ment minden nyilatnozata , és minõ
mesés nimbuszszal volt a szerkesztõ neve körülvéve.

Ha. valakiben az Allgemeine levelezõjet sejtettek,
ugy tekintették, mint valami magasabb lényt s még
a lap olvasója is különbnek tartotta magát minden
egyéb hitfélénél. «

Philippsohn müveinek sorozatát következõkben
közöljük :

De internarum humani cvrporis partium cogni-
tione Aristoleles cum Platonis sententia comparata
(1830.) — Philosophorurn veterurn usque ad Theoph-
rastum doctrina de sensu (1830). — Podalizius, vagyis
Aristoteles mint természettudós és orvos (1832). —-
Spinoza Benedek élete és jelleme (1832). — Ezechiel
drámájának. » Kivonulás Egyptomból« és idõsb Phi-
lonak »Jerusalem« ez. müve töredékeinek forditása.
— Hogy vesztették el a zsidók polgárjogukat a ke-
leti- és nyugati római birodalomban (1832). — lsrae-
litisches Predigt und Schul-Magazin (3 köt. . 1834—
1836). — Siolah, hitszónoklatok gyûjteménye (1834—
1858). Sáron, novellák (6 köt , 1844—1858). — A
biblia, szöveg és fordítás képekkel (1858). — Pen-
tateuch és haftorah . — Zsoltárok forditása. — Haf-
torah fordítása es magyarázata. — Mózes öt könyvé-
nek népszerû kiadása. — Hittani kis káté (1845). —
A zsidó történelem és liturgia kis kátéja (1846). —
H o f f m a n n  államtanácsos statisztikus tévedései
(1847). — Szónoklatok (1847). — Korszerû hangok
és hangulatok (1849). — Izr. énekkönyv (1855). —
Szónoklatok a hitetlenség ellen (1856). — Hat felol-
vasás (1860). — Uj izr. imakönyv (1865). — Kime-
rítõ hittan (1860—1865). — A társadalom vallása
(1866). — Szepphoris és Róma , regény (1866). —
Tirado Jakab, regény (1867). — Világmozgató kérdé-
sek. — A trónvesztettek, szomorújáték (1869). ~r
Az elsõ zsidó zsinat jellemzéséhez , az Üdv tanácsa
(1870). Emlékkönyv az 1870—71 iki háborúról német
zsidók számára (1871), Évezredek áradataiból, elbe-
szélések (1872—73), Fõiskolák a zsidóság tudományai
számára, Vallásos eszmék fejlõdés e a zsidóságban ,
kereszténységben és Islamban (1878), Izr. hittan (1878).

Ezenkívül ssámtalan kisebb nagyobb czikket irt
Philippsohn úgy saját lapja, mint más folyóiratok és
közlönyök számára.

A pesti izr. hitközség január 1. kelettel a követ
kezõ részvétiratot intézte dr. Kayserling M. hitszónok
hoz, ki mint ismételten emiitettük, vej e volt a bol'
dogultnak :

„Fajd alomtól meghatva értesültünk a gyászhirrõl
hogy nagyrabecsült apósa, fõtisztelendõ dr. Philipp-
sohn Lajos rabbi ur meghalt.

A megrázó halálesettel szemben nem lehet
egyesek feladata , hogy a nagy veszteség mérvét és
horderejét teljesen méltassák. » Izrael egy bölcs ve-
zérének elhunytakor mindnyájan gyászolunk.«

A boldogult dicsõséges életének és müveinek
népünk törteimében fényes lap van biztositva. A bol-



dögiilt hálHátátlán érdemei hitfeíelcé^étünk felvirág-
zása térWn^á' móBerrí ' süsidõság kúitúrtörekvések te-
rén: áíáto'tt. maradandó becsû síkerek, ' nemes szelle-
mének mindenkor megújuló erõvel létesült 1 termékéi
eléiiyészHétléh örökéi maradnak a hálás nepneK,
mélynek 1 becsületét örömét és bajait ahriyira szivén
hordotta. '

Fogadja fõtisztelendõ ur, valamint b. neje és
családja, kik a drága halott szivéhez oly közel állot-
tak — a legmélyebb részvét kifejezését az alulírott
hitközség részérõl, melynek kebelében kegyelettel
õrzik majd Philippsohn Lajos dr. emlékét.

Budapest , 1890. jan. l-én.e
A pesti izr. hitközség elöljárósá ga:

Góld&itier Ignácz Wahrm ann Mór
titkár. elnök.

Visszásságok.
( Válasz az ó-budai fõrabbi ur válaszára,)

»A meddig » orszá gos törvény« nem szentesíti a
kúriai , joggyakorlatot , addig mulasztást követnénk el, ha
lelkiismeretünk fölé helyeznök a kúria Ítéletét. « Ezen
szavakkal véli az ó-budai fõrabbi ur leghathatósabban ad
absurdum vezethetni azon állításomat , hogy a kúriai el-
választó itélet jo gerõre emelkedése u t á n  és a rituális
válólevél kiadása elõtt fogamzott gyermek „ az országos
törvények" értelmében mint »törvénytelen« származású
irandó be az uny akönyvbe . Csodálkozva kérdi : hol van
azon * orszá gos törvény«, mel y a kúriai ítéletet a »get«
erejével ruházná fel ?

Ny ilatkozata feleletre késztet :
Elõre kell bocsátanom nekem is, hogy nem szorul-

tam a fõrabbi ur felvilá gosítására , mert , miként  ezen la-
pok múlt évi 45. számúban ennek kifejez ést is adtam ,
nagyon j ól tudom azt már régen, hogy a magyar tör-
vényhozás által szentesitett, a zsidó házassá gi ügyekre
vonatkozó törvény nem létezik. Helyettesitik ezt a házas-
sági ny ilt p a r a n c s , az udvari kanczelári rendelet , kü-
lönféle miniszteri r e n d e l e t e k  és kúriai d ö n t v é n y e k .
Hogy mindezek »törvény« erej ével bírnak , azt bizony ítj a
azon körülmény, hogy a b í r ó s á g o k  »itéleteik« alap-
jául veszik és hogy m aga a vallás- és közoktatásü gyi m.
kir. miniszter ur ö nagyméltósága 11510 (és nem miként
tévesen szedve volt 15510) számú magas rendeletében
„érvény ben lévõ" á l l a m i  jogszabályoknak nevezi õket.

„Érvény ben levõ állami jogszabályok" és „országos
törvény " közt pedi g, hacsak az ember szõrszált hasogatni
nem akar , aligha van és gyakorlat tekintetében egyáltalán
nincs különbség !

„Apró kellemetlenségeknek", melyektõl egyébiránt
nem is igen kell tartani , nevezi a fõrabbi ur a kúriai el-
választó ítélete jo gérvényre emelkedése u t á n  fogamzott
gyermeknek »törvényes« származású beírásának következ-

ményeit. Állj on itt, azok kedvéért , kik nem ismerik ,, a
btkv. 60.
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„Égy hónap ig terjedhetõ e l z á r  ás s a "l és 300 frti g
terjedhetõ pénzbüntetéssel büntetendõ azon anyakönyv-
vezetõ • -' ¦• a ki' az 'állam törvényei szerint érvényes házasság-
ból született ' gyermeket — noha á körülményt tudta —
az anyakönyvbe mint az állam törvényei szerint törvé-
nyest be nem jegyz,i vagy viszont a törvénytélen gyerme-
ket törvény esnék jegyzi be.u

Ugyan kötelezzen le az ó-budai fõrabbi ur azáltal ,
hogy megismerteti velem azon »a magyar törvény hozás
által szentesitett« , a zsidó házassági viszonyokra vonat-
kozó „ törvényt ", melyre ezen §-t alkalmazhatni. — Da-
czára annak , hogy nincs „a magyar törvényhozás által
szentesitett " a zsidó házassági ügyekre vonatkozó „tör-
vény ", vannak „országos törvény értelmében törvényes"
zsidó házasságok és „országos törvény értelmében törvé-
nyes származású" izraelita gyermekek s ha az ó-budai
fõrabbi ur i l l e t é k e s  h e l y e n  megkérdezi , bizonyára
megmondják neki , hogy a kúria jogerõre emelkedett Íté-
lete után fogamzott gyermek nem tartozik ez utóbbiakhoz .

En részemrõl a fõrabbi ur azon állításával szem-
ben , hogy : „A m e d d i g ,,országos törvény " nem szen-
tesíti a kúriai j oggyakorlatot, a d d i g mulasztást követ-
nénk el, ha lelkiismeretünk fölé helyeznök a kúria ítéle-
tét", azt állitom , hogy : azon rabbi , ki meghaj olnék az
országos törvény elõtt ott , hol ez valamely valóban
„sarkalatos" vallási elvvel merõ ellentétben állana , nem
érdemes arra , hogy Isten szavát hirdesse ; de nem tekin-
tem sarkalatos valláselvi k érdésnek azt, vájjo n N. N. „or-
szágos törvény értelmében " „törvényes származásu-e vagy
sem" éá nem számitom az „apró kellemetlensé gek " közé
a 300 forinti g terj edhetõ pénzbírság fizetését és egy hó-
napra terje dhetõ elzáratást.

„Hol van azon „országos törvény", melv a kúriai
ítéletet a „get" erejével ruházná fel ?" kérdi a fõrabbi ur.
Igenis van , — habár , fájdalom , azon kellemetlen helyzetbe
hoz, hogy az országos törvényt tiszteletben nem tarthat-
juk —, ilyen országos törvény, vagy ha j obban tetszik ,
kúriai döntvényen alapuló miniszteri rendelet . Idéztem.
Hála gróf Csáky i gazságszeretetének , felvették abba a 3.
pontot is, mely azt mondja , hogy : a rabbit kényszeríteni
nem lehet, hogy vallása alapelvei ellen vétsen ; mert ha
utána jár , megmondhatják az ó-budai fõrabbi urnák saját
hívei , hogy elMjének a hivatalban mily nehéz álla-
pota volt Eötvössel szemben azért , mert az országos
törvény elõtt meg nem akart haj olni , és egy kúriai íté-
lettel elválasztott asszonyt , Kinek férj e a válólevelet ki nem
akarta adni (ha jól emlékszem igy volt az eset) nem
akart uj abb házasságra bocsátani .

' Ami pedig az ó-budai fõrabbi urnák „szolgai meg-
haj tásról" és „vallásunk szent érdekei megrovásáról" mon-
dott elég széphangzásu frázisait illeti, legyen meggyõ-
zõdve a tiszt, kartárs ur, hogy vallásunk érdeke legalább
is oly szent elõttem, mint elõtte, vegye tudomásul , hogy



volt elég férfi bátorságom arra , hogy midõn egy , kúriai
Ítélettel elválasztott nõ panaszt emelt ellenem , hogy da-
czára annak , „hogy házassági akadály az országos tör-
vény értelmében nem létezik" uj abban kötendõ házassá-
gát hirdetni nem akarom , magának a miniszternek azt
válaszoljam : nem tehetem, mert vallásom tiltja. Pedig
akkor még nem volt a szabadelvû Gsák y gróf a minisz-
ter , még nem létezett azon rendelete, mely azt mondj a :
a papot kényszeríteni nem lehet, hogy vallása alapelvei
ellen vétsen.

Hihet az ó-budai fõrabbi ur saj át szemeinek , ami-
dõn aláírásomat látja , de olvassa el még egyszer azt ,
mit irtam , és ne akarja elferdíteni annak értelmét. Nem
helyeseltem én a kúriai döntvény következményeit, ha-
nem rámutattam egy abból származható visszásságra !

Végül még egy tévedés helyrei gazítása. T é-
v e d t e m !  Nem keli a rabbinak összeütközésbe jönni
saját lelkiismeretével. Oda Írhatja a megfelelõ rovatba az
általam idézett § szavait : ,,az állami törvények értelmében
törvénytelen," mibõl ki fogja olvasni a zsidó pap, hogy
az anyakönyvvezetõt valamel y, a zsidó vallás szabványai-
val meg nem egyezõ „országos törvény " kényszeritette
ezen kifejezés használására , a biró pedig azt, hogy a
rabbi tiszteletben tartja az „orszá gos törvényt. /:

Részemrõl ezen vitát befejezettnek tekintem.
Monor. 1890. január 6-án.

Kohn Mihály,
kerül , rabbi.

*
Ugyan e tárgy hoz a:: alberti-irsai kerületi  rabbitól

a következõ levelet vesszük :
Tekintetes Szerkesztõ Ur!

Engedje meg, hogy ama sokat vitatott tárgyhoz ,
— mel yre az e helyen általam ismertetett Deutsch-féle
válási eset adott alkalmot és a mely most azon visszás
helyzetet hozza napvilá gra , melyet a m. kir. Guria ítélete
válási esetekben szül — én is hozzászólj ak és igénytelen
bár , de mindazonáltal a gyakorlati életben rabbikra nézve
hasznos szolgálatot tehetõ egyéni nézetemet ny ilvánít -
hassam.

Az ó-budai fõrabbi ur , Klein Gyula dr., a curiai
ítéletet — mely rendesen akként hangzik , „hogy ha X.
férj vonakodnék Y. nej ének 15 nap alatt a válólevelet
átadni , vagy pediglen Y. nõ vonakodnék azt elfogadni ,
az esetbea ezen itélet fog válólevél gyanánt tekintetni"
— lelkiismereti kényszernek tekinti , mely csak arra szolgál,
hogv visszás helyzetbe hozza a rabbikat , mert feltéve azt
az esetet, hogy egy A . nevû férj jogerõ re emelkedett cu-
riai ítélettel kimondott elválása után nejével ismét kibé-
kül, egy üttél vele és e nõ esetleg egy B. nevû gyermeket
szül, Klein Gyula dr. ur szerint a gyermek a rabbi által
törvényesnek írandó az anyakönyvbe , minthogy a rituális
válás még nem ment végbe. Ezzel szemben t. barátom.
Kohn Mihály monori ker. rabbi ur tévesnek ny ilvánítja
az ó-budai fõrabbi ur nézetét és azt állítj a , hogy az oly
rabbira , ki a Guria elválasztó ítélete j ogérvényre emelke-

dése után fogamzott gyermeket mint törvényes; ágyból
származottat anyakönyvelné , a hatósá g kimondaná , a bûnt.
töryény k. 254. §-ában és az 1879. évi XI. t.-cz. 60. §-ában
kiszabott büntetést.

Hát mitévõk legyünk ? ha beírj uk a gyermeket tör-
vényesnek , Összeütközésbe j övünk a bûnt. törvénykönyv-
vel, ha pedig beírjuk törvénytelennek , akkor ismét Össze-
ütközésbe jövünk saját lelkiismeretünkkel ? Azt hiszem,
mint mindenütt , ugy ez ügyben is a legczélszerübb a
középutat választani. És itt megvallom, hogy én a gya-
korlatban eddi g is ezt az eljá rást követtem és felsõbb
helyen nem rogásoltatott ki . Ha a m. kir. Curia a házas-
ságot felbontottnak mondja , de az illetõ házasp ár ritua-
liter elválasztva nem lett, az esetben — mert bár-
menny ire iparkodik is az ó-budai fõrabbi ur bebizonyí-
tani , hogy a Guria ítélete nem törvény és nem kötelezõ ,
tagadhatlan , hogy a vall. és' közoktatásü gyi m. kir. mi-
niszter ur 1889. évi 11510. sz. alatt kelt rendeletében
tisztán és világosan kimondja , hogy a Curia által neve-
zett módon hozott itélet „az érvény ben levõ j ogszabá-
lyok szerint kötelezõ és a házasfelek törvényesen végkép
elváltaknak tekintendõk" — a házassági anyakönyv »Jegy-
zet« rovatában ez irandó be. »Ezen házasság, a m„ kir.
Curia enny i és enny i sz. a. hozott ítélete értelmében fel-
bontatott ugyan , de az illetõ férj nej ének a válólevelet
még nem adta át. « Ha azonban késõbb a házaspár rituá-
liter is elvált , ugyanazon je gyzetben utána irandó , »az
X-i rabbinátus közvetítése által ezen házasság »get« álfal
felbontatott. «

Ha azonban az ó-budai fõrabbi ur által említett
eset forog fenn , hogy egy egyházilag nem , de curiai
ítélet alapján igenis elvált házasp árnak gyermeke szü-
letik , akkor bizony-bizony a gyermeket törvénytelen-
nek kell beigtatni , azonban a rabbi a születési anyakönyv
»Jegyzet« rovatában ugyancsak megjegyzi , hogy a vallás
értelmében ez a gyermek törvényes.

Ez — szerintem — a helyes elj árás , amidõn azon
alternatíva elõtt állunk , hogy vagy a törvénynyel, vagy
pedig a lelkiismerettel összeütköznénk .

Egy ébiránt abban teljesen igaza van az ó-budai fõ-
rabbinak a monori rabbi úrral szemben , hogy miniszteri
rendelet nem országos törvény. Minthogy pedig az ó-bu-
dai fõrabbi bevallja , hogy az 1889. évi 11510. sz. minisz-
teri rendeletet nem ismeri , nem tartom feleslegesnek fel-
említeni , hogy ezen miniszteri rendelet egy a nagykõrösi
izr. anyakönyvvezetõ által a miniszterhez váiásügyekre
vonatkozó né gy rendbeli kérdésére adott válaszából áll ,
de melyet a megye közönsége »elõfordulható esetekben
a miniszteri rendeletben foglalt kijelentésekhez leendõ al-
kalmazkodás végett« Pestmegye valamenny i izr. anya-
könyvvezetõinek kiadta.

Alberti-Irsa 1890. január 7,
Büchler Zsigmond *

kerül, rabbi.
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— Az „E g y e n l õ s é g " elbeszélése. —

IV. FEJEZET.

A község bolondja.

A mint Adler távozott , a rabbi kinézett az abla-
kon s meglátva egy a ház elõtt elhaladó alacsony
termetû, zömök embert, lekiáltott :

— Reb Harsl !
— Parancsol, rebbe ?
— Jöjjön fel.
— Nincs létrám.
— Ej, hát a lépcsõre kerüljön.
— Sietek már.
Harsl benyitott a rabbihoz.
— Mit parancsol, rebbe, szólt ? Talán két ember

hiányzik a minjálioz ; na érek én kettõt ; legalább
mikor evésrõl , ivásról van szõ, kiteszek magamért, de
még másik kettõ helyett is . . .  Az igaz, hogy imád-
kozni egyért sem igen szoktam , hahaha.

— Nagyon tréfás, de most komoly dologról van szó.
— Komoly dolog ? Hát az micsoda ?
— Miczvát (nemes cselekvést) kell gyakorolnunk.
— És reám akarja bizni ?
— Vidám embernek inkább akad jó gondolata.
— Na, gondolataim szoktak lenni, csakugyan !
— Kisegíthet a legnagyobb zavarból.
— Ha tudom , szívesen. Hogyne !
— Maga a község bolondja . . .
— Tulaj donképen nem vagyok én bolond , hanem

csak rátóti ember, a rátótiak pedig- nem bolondok —
csak reájuk fegják a bolondságokat. Apám sammesz
volt, nagyon okos sammesz , mondhatom . . .

—- Tudom , tudom ! de most . . .
— Ezt meg kell hallgatnia, rebbe. Nagyon érde-

kes ! Egyszer vett az apám egy háromlábú fazekat ,
letette a vásár közepére és igy szolt hozzá : „Néked
három lábad van , nekem csak kettõ. Nézzük, ki ér
haza hamarább!" Azzal utczu neki vesd el magad,
hazafutott és azalatt ellopták a lábat.

— Jól van jó, de ez nem tartozik a dologhoz,
hiszen . . .

— Igen, aztán egyszer egy zsák borsót kellett
lehoznia a hegyrõl, de minthogy nehéz volt a teher, hát
felnyitotta a zsákot, hogy hát hadd guruljanak le a
borsószemek maguktól.

DAEMONOK KÖZT

Hirsch Solomon.
Envoy Extraordinary and Miniszter Plenipotentiary of the United

States of America.

A fentebbi czimet viseli az Eszak-Amerikai-Egyesült-
Allamok követe , ki néhány nap óta idõzik Bécsben és
megjelenésével legnagyobb fi gyelmet keltett Ausztria fõvá-
rosának legelõkelõbb köreiben. Az Egyesült-Államok bécsi
követe miniszter-kolleg áj a tiszteletére diszlakomát rende-
zett, melynek folyamán Hirsch ur õszinte ünneplésnek
tárgyává lett különösen a jelenvolt zsidók részérõl .

Hirsch Solomon, egy ike hazáj ának legjobb szóno-
kainak, kinek szava viszhangra talál az Egyesült-Álla-
mokban mindenütt.

Szegény szülök gyermeke és alig 15 éves korában
Württenbergböl Amerikába került hol j elenleg 35 év óta
tartózkodik. Saját erejébõl óriási fáradozással küzdötte fel
magát és 1864-ben már czég tagja volt a Fleischner-Mayer
és Tsa. nagy kereskedö-czégnek Portlandb an (Oregon),
s még most is mûködik a czég kebelében. Az évek
múlásával Hirsch Salamon olyanny ira közkedveltté lett,
oly nagy mértékben nyerte meg polgártársainak bizalmát
és szeretetét , hogy beválasztották magasrangu állami hiva-
talokba , többször volt szenátor és egy izben megtisztelték
még a szenátus elnöksé gével is. A követ je lenleg 50 éves,
deli alakj a , elõkelõ magatartása , megnyerõ modora , mely-
ben harmonikusan egyesülnek öntudat és szerénység.
a nélkül , hogy legkisebb nyomait mutatná az Európai
felcseperedett » nagy urak « fitogtatási hajlamainak , részére
biztosítj ák mindenkinek rokon szenvét, akivel csak érintke-
zésbe lép. Sürü fekete körszakái környezi arczát, tüzes
szemei elárulják életbölcseségét, dús tapasztalatait , nemes
gondolkozásimódj át. A hivatásszerû szónok és politikus
hi ggadtan és nyugodtan beszél és csak akkor ragadtatj a
el magát h evétõl, ha a zsidóság érdekeirõl van szó. Dr.
Bloch képviselõ , a kinek alkalma volt j eles hitsorsosunkat
üdvözölni , örvendve hallhatta a követ ama ny ilatkozatát
hogy hiven ragaszkodik a zsidósá ghoz , melynek fiának
vallotta magát mindenkor , nemcsak bensejében , hanem
ny ilvánosan bárkivel szemben is.

Hitének , meggyõzõdésének ny ilt és szabad bevallása
nemcsak , hogy meg nem fosztotta öt az általános becsü-
léstõl , hanem ; még inkább növelte tekintélyét a polgárság
körében. A magas porta külü gyi minisztere annak idej én
fogadva Hirsch Salamon bemutató látogatását , kijelentette ,
hogy nagyon Örül neki , hogy 'í zsidó vallású diplomatát
üdvözölheti áz Egyesült-Államok követeként , és maga a
szultán még nyomatékosabban fej ezte ki kegy ét, melylyel
a zsidó követet palotájában fogadia. Megemlítjük , hogy
Hirsch Salamonnal Bécsbe érkezett szeretetreméltó neje,
valamint Ella, Mary és Clementina báj os leányai is.
Egyetlen fia, Hirsch Sanford Portlandban maradt. Az
Egyesült-Államok követe mintaképe ama férfiaknak , kik
nagyou jól tudj ák összeegyeztetni zsidó voltukat a leg-
nagyobb polgári kitüntetésekkel ,, dicséretére válva hivata-

luknak és méltóságuknak a nélkül , bogy lemondanának
õseiknek dicsõ vallásáról.

: : 01. W.



Vasárnap (1889. január hó 12.) 5650. tévész hó
(29 napos) 20-ika. Hétfõ 21-ike. Kedd 22-ike. Szerda 23-ika
Csütörtök 24-ike. Fentek 25-ike . Szombat (bejelentik a
chódest-m'vórchin hachódes) 26-ika. Hetiszidra : Vóeró,

Naptár.

— De kérem . . V  ..¦¦;, . ¦'. ¦: . ¦¦.¦ ¦ ¦

— Hát azt hallotta , mikor egyszer annyira meg-
tetszett neki a holdfény, hogy egy hordó belsejét be-
kente szurokkal, aztán bevárta, mig a hold belésütött,
akkor meg gyorsan beszögezte a hordót, s megörült
neki, hogy befogta a hold fényét.

— Bohóság !
— Az sem utolsó dolog, mikor egyszer keresztbe

tartva a hosszú sétabotját nem fér t be egy kapun,
hát dühében visszafordult.

— De már igazán . . .
— Hát mikor egyszer kora reggel templomba

kellett szólítania az embereket , aztán látta, hogy
mily szép sima fehér hó esett az éjj el, nem akarta
elronditani a fehér leplet , nem akart reálépní, hanem
két emberrel vitette magát körül a falúban.

A rabbi már alig birt türelmetlenségével. A köz-
ség bolondja egyremásra folytatta adomázását , mig
csak igy nem kiáltott fel a rabbi :

— Akar-e száz aranyat szerezni ?
Harsl hirtelen elhallgatott : majd meg dadogva

kérdé :
— Száz aranyat ?
— Annyit mondtam.
— Azért mindent megteszek, csak a hitemet nem

hagyom el érte.
— Azt nem is kérem.
— Mit tegyek hát ?
— Hallgasson meg komoly an.
— Csupa fül vagyok.
— Tudja , hogy Ruben elveszi a gazdag Adler

Czeczilt.
— Irigylem is érte.
— Nos, az öreg Adler fél tõle, hogy a võlegény

faképnél hagyja õt is, a menyasszonyt is.
— Dehogy hagyja faképnél !
— Hiba van a dologban . . .
— Hiba . . .  Oh , értem . . , a leánynál ?
— Az ám!
— És Ruben tudja ?
— Még nem . . .  De meg kell neki mondani.
— Természetes. A vallás parancsolja.
— Nos , hát ha elmondja neki, még pedig oly

ügyesen, hogy Ruben még sem lép vissza a házasság-
tól, száz aranyat kap.

— Nehéz dolog.
— Megteszi ?
— Megpróbálom.
~- Akkor hát találkozunk holnap Adlernél.

. F̂olytatása következik.)

Tisztelt elõfizetõinkét , kiknek elõfizetésük de-
cember végén lejárt, teljes tisztelettel kérjük , méltóz-
tassanak elõfizetéseiket megújítani , hogy a lap szét-
küldésében fennakadás ne történjék.

Elõfizetési Mtételek :
egész évre 8 frt — kr
fél évre . . . . . . . . . . . . . .  4 frt — kr.
negyed évre 2 frt — kr.

Papok, tanítók és községi hivatalnokoknak :
egész évre 7 frt — kr.
fél évre . .  3 frt 50 kr.
negyed évre 1 frt 75 kr.

Az „Egyenlõség "
szerkesztõsége és kiadóhivatala

Budapest, Váczi-körut 23. sz.

Elõfizetési felhivás

Hazai hírek.
— RabblbeiktatáS. Nagy kikmdán e hó 6-án ment

végbe dr. R o s e n s t e i n  Mór eddi gi tapolczai rabbinak
beiktatási ünnepél ye. Eltekintve attól , hogy vallás szem-
pontjából is már rendkívül örvendetes tény, hogy a köz-
ség, melynek 20 év óta nem volt rabbij a , most ismét
akadt szellemi vezérre , a magyarság ügye tekintetében is
örülnünk kell azon , hogy a nemzetiségi vidéken most oly
lelkész honos ismét, ki a magyar hitszónoklatot beviszi a
templomba és ki magyar szellemben f og mûködni . Érzi
ezt a nagy kikindai magyar értelmiség, mely majdnem ^ tel-
j es számban jelent meg a templomban . Az uj rabbit már
Szegeden üdvözölték F r e i s c h b e r g e r  Lipót és Mes-
s i n g e r  József elölj árók , kik elébe utaztak ; Nagykikin-
dán az egész község várta Rosenstein drt , kihez dr. Spi-
tzer Mór orvos a hitközség derék elnöke , hatásos beszé-
det intézett . A jeles rabbi kedves megj ehnésü fiatal nejé t
is élénk óvácziókban részesítették. S c h ei  n b e r g e r  Mik-
sáné, a nõegylet buzgó elnökasszonya fogadta a rabbinéí,
kinek két fehérruhás kisleány gyönyörû virágcsokrot nyúj-
tott át. — Miután Rosenstein ,dr. meghatottan válaszolt
az impozáns menet , melyhez a város számos nem zsidó*
polgára is készséggel szolgáltatott bántókat, a templom
felé indult. Itt a városi hatóságok* a törvényszék , j árás-
bíróság, ügyészség tisztviselõi, a keresztény lelkészek , a
gymnázium tanárai és tanulói és óriási közönség várakö-



zott. A „matóvu " eléneklése után a mincha imát mondták
el , s ezután felszólalt dr. K i é i n  Mór nagy becskereki fõ-
rabbi , kit a s kÖzség felkért a reiktatás eszközlésére. Remek
beszédben fejt egette a zsidó lelkész teendõit , hivatását ,
melynek töviseit csak a láng buzgalom, a lelkesedés lángja
tudja ártalmatlanná tenni . K l e i n  dr. szavaira R o s e n -
s t e i n  Mór dr. megtartotta székfog laló beszédét kije lentve ,
hogy vele szemben is oly j óakarattal visseltessének , mint
a milyennel ö helyét elfo glalja. Ki fejtette , hogy a vallá-
sosság és hazafiság meg mûveltsé g, az isteni és a vilá gi
tudomány ok nagyon j ól összeférnek , sõt egymást kieg é-
szítik. A székfog laló beszédet nagy tetszéssel fogadták .

— Haraszti Jelûnek Henrik. Mindenkor legnagyobb
örömmel veszünk tudomást róla , ha méltó hitsorsosunkat
éri valami kitüntetés , és különös e é gtétellel és örömmel

reg isztráljuk az olyan valóban jól megérdemelt elismeré-
sét a munk ának , melynek legutóbb J e l û n e k  Henrik , a
budape sti közúti vasp ályatár sasá g jeles i gazgatója része-
sült. O felsége a magyar nemességet és a »haraszti « el ö-
nevet adománvozta Jellinek Henriknek. Természeténél
fogva is kivá ló nemességgel dicsekedhetik a Jellinek csa-
lád. A ki tüntetett  édes atyj a egy ike volt a fõváros leg-
tiszteltebb pol gárainak , s fivére volt dr. J e l l i n e k  Adolf
bécsi vilá ghírû hitszónoknak , a zsidó tudomány herosának ,
kinek Györ gy fia j elenleg baseli egyet, tanár. J e l l i n e k
Henrik fivére , dr. .1 e 1 1 i n e k Arthur a magvar parla-
ment egy ik disze és a jog i irodalom terén szaktekintél y.
Az uj magyar nemes mé g csak 36 éves , de már 20 éve
szol gálja a vasp ál yatársasá got, mel ynek nemcsak elsõ, de
leg buzgóbb hivatalnok: " . Atyj ának 1885-ben történt halála
óta viseli a vezéri gazgatói tisztet , és a társasá g neki
köszönheti rendkívüli virá gzását , a fõváros neki köszön-
heti közlekedési eszközeinek bámulatosan gyors szaporo-
dását . A lóvasp ál yán behozta a szakaszj egy- intézményt ,
mel ynek óriási sikere bizon y ára nagy ban siettette azt,
hogy Baross miniszter a zonarendszert létesítette , mert
ujabb bizonysá gát látta annak , hogy az olcsó köz-
lekedés mennyire növeli az utazási hajlamot. A viczinális
vasuta k egész raja létesült Jellinek Henr ik i gazgatása
alatt. Végül megemlítj ük azt is , hogy a kitüntetett nem-
csak kitünó szakférfiú , hanem kiváló emberbarát is, ki
évenkint nagy összegeket juttat jótékon y czélokra .

— BuziáSÍ Eisenstádter Ignátzot, a temesvári hit-
község kiváló buzgalmu , derék elnökét , Temesvár egy ik
legelõkelõbb és legtiszteltebb polgárát az a kitüntetés érte.
hogy a királ y kinevezte kereskedelmi tanácsossá. A ki tün-
tetést az egész városban Örömmel fogadták , mert mindenk i
tudja , hogy Eisenstádter Ignácz azt meg is érdemli. A
hírlapok kimerítõ módon méltatják az eseményt. A Temes-
váréi- Zeitung kij elenti , hogy „Eisenstádter ur az elégtétel érze-
tével fogadhatj a , hogy a Közügyek körüli önzetlen , fáradatlan
buzgósága , hazafias törekvése , melvlvel az üdvös társa-
dalmi mozgalmakat pártolta , de különösen a kereskede-
lem és ipar körüli érdemei nem maradnak elismerés*
nélkül, hanem ismételten ki lettek tüntetve legmagasabb

helyen is. „ Dili gentia et concordia " ez az Eisenstádter
család nemesi czimerének jeli géje , és a kitüntetett híven
marad e mondáshoz. — Bizony ára a közszeretetnek Ör-
vendõ , derék fõispánnak is része van benne , hogy a leg-
magasabb körök figyelme fel lett hiva Eisenstádter Ignácz
jeles mûködésére. "

— A miskolczi izr. hitközség ké pviselõ testületének
nagygyûlése egy magyar , modern mûveltsé gû hitszónoki
állás betöltésére 2000 frtot szavazott meg. Ez összeg
elõirányzása , melynek elfogadását több befolyásos tag
ajánlotta , igazi és mél y hazafias szellemrõl tesz tanúsá got.
Az elölj árósá g különben már évek óta magyar nyeíven
intézi a község ügyeit. A derék közsé g az 1890. évre
10.916 frtot irányzott elõ iskolai czélokra.

— A báCS-topolyai izr. hitközség most megjelent
évi jelentésébõl a következõ adatokat merítjük. A község
tagjai által fizetett adóteher 1886-év óta 1200 frttal
csökkent ; a pénzü gy i viszonyok igen kedvezõen alakulnak .
A község teljes mértékben megfelel mûvelõdési és fele-
kezeti küldetésének , a menny iben sokat áldoz iskolákra ,
imaházakr a , és emberbaráti czélokra . A bevételek teljesen
megegyezõk az 5000 frtnyi kiadásokkal. A tegnap végbe-
ment választáson , mel yen a község tagjai élénk részt
vettek , a hitközsé g elnökévé S t e r n  Mórt választották
meg, ki tiz év óta tölte be nagy elismerés mellett az
alelnöki hivatalt.

— BlSChltz DáVldne mondása. A Magyar Sálon e
havi számában kiváló magyar höl gyek arczké peit és au-
to grammjait közli. A nagy érdekü füzet Bischitz Dávidné
arczké pét is bemutatja a következõ mondás kíséret ében :
Mi sokat gáncsolt » egy leti nök« nélkülözhetetlen tényezõi
vagyunk a társadalominak , legalkalmasabb közegei arra
hogy a vagyoni ellentétek veszél yes élét tomp ítsuk , a
sors üldözöttje it az emberiséggel kibékítsük. « — A szép
mondás méltó Bischitz Dávidné fenkölt szelleméhez.

— Vágszereden az ottani izr. nõegy let a napokban
tartotta meg elsõ zárszámadását és közgy ûlését. Mint  a
jelentésekbõl k i tûn ik , az egy letnek 800 frtny i bevétele
volt, mibõl 500 frt jutott jótékony czélokra Az egy let
körül különösen P s c h e  r h  o f e r M, M. rabbi , K l u g  Re-
gina pénztárosnõ' és W e r t h e r  Mina j egyzönö, valamint
az egész höl gvválasztmány szereztek nagy érdemeket.

— Ritka kitüntetés érte Kayserling M. budapest i
hitszónokot. A jeles tudós , mint  annak idején emiitettük ,
kiadta a spanyol zsidók közmondásainak és szólásmód-
jainak könyvét , mel y mû j ogos feltûnést keltett min-
denütt. A spanyol igazságü gyi miniszternek is kezébe
akadt a könyv, meJ y anny ira kivívta tetszését , hogy indít-
tatva érezte mag át arra , hogy köszönõ levelet irj on
Kavserlingnek , kijelentve , menny ire j ól esik neki . mikor
látja , hogy messze külföldön is ily kitûnõ módon müvelik
a spanyol irodalmat.

— EskÜVÖ. F i s c h ^ r  Zoltán tart. hadnagy és bat-
tonyai földbirtokos oltárhoz vezette O f n e r  Laura kis-
asszonyt, O f n e r  Lipót földbirtokos és moholi község.



biró leányát. Az esküvõre megjelent Bácsmegye számos
elõkelõ egyénisége és a felekezetkülönbsé g nélkül meg-
j elent nagyszámú közönség szivélyesen üdvözölte a
mátkapárt.

— Ellenberger Róza asszony, a fõvárosi közélet
egy ik ismert alakja , kinek jótékon y mûködése kiérdemelte
az általános elismerést , élete 63. évében meghalt. Özvegye
volt E l l e n b e r g e  r Henriknek , ki tudvalevõleg nagy
barátja volt a zsidó irodalomnak , melynek terén maga
is mûködött. Az izr. nöegyletnek egy ik leg buzgóbb tagja
volt. Öt év elõtt szívbaj lepte meg, mel ytõl hiába keresett
menekülést Meranban , kol hosszabb idei g tartózkodott.
Hal ála gy ászba ej ti a fõváros több tekintél yes családját. —
E helyütt m egemlítj ük azt is, hogy a bo ldogultnak halála
is jótéteményekre szolgáltatott alkalmat. Több rokona
ugyanis nem követte a koszorúküldés kárh ozatos szokását ,
mely épenséggel nem felel meg a zsidósá g s éhemének ,
hanem e helyett 120 frtot adományozott a leány-
árvaháznak.

— A pesti Orth. izr. hitközség a napokban válasz-
totta meg elöljárósá gát . A választás eredménye a követ-
kezõ : Elnök : P e r l  m u t t e r  Izrael ; alelnökök : S a l-
z e r Simon és dr. S c h a c h t e r Jakab orvos ; iskolaügy-
osztály i elnök: dr. T o t i s  Vilmos ügyvéd ; vallásügy-
osztál yi elnök : P o 11 a k Hermann ; pénztáros : S t r a n s z
A. J., ellen õr : E r n s t  Károly.

— Helyreigazítás . Veszszük a következõ sorokat :
Tekintetes Szerkesztõség ! Becses lapja múlt számában
megjelent „felruházott tcépezdészek " ez. közlését engedje
kérem pár szóval hel yrei gazitanom. Nem 500, hanem
640 frt 25 krt költöttem a tanulók felruházására , ez
összeget pedi g — és ez a fõdolog — ugy g y û j t ö t t e m
itt helyben néhány hitsorsosunknál , akiknek jótékonysá ga
tudvalevõle g, kifogyhatatlan . Maradtam stb. Bánóczy József .

— HaiálOZáSOk. Pátyon meg halt E i s l e r  Mihál yné ;
élete 64. évében érte utol a halál . A boldogult i gen
vallásos asszony volt , és bár nem volt gazdag, mé gis
sok jót tett a szeg ényekkel. Fiát gondos nevelésben része-
sítette ; az volt álma , hogy rabbiként láthassa , de fára-
dozásának gy ümölcseit már nem élvezhette , mert fia , dr.
Eisler Mátyás most még csak növendéke, bár ki tûnõ
növendék e a szemináriumnak A temetés, melyen az elhunvt
nevezett fia megrázó gyászbeszédet mondott , a közönség
nagy részvéte mellett ment végbe. — Székesfehér-
várról írj ák nekünk , hogy ott nagy részvétet keltett
M á r k u s  Sándor halála. Az alig 26 év^s fiatal ember
közkedveltségnek örvendett és számos jó barátja és
ismerõse siratja. Özvegy anyj a csak nemré g vesz-
tette el férjét és most már ujabb sorscsap ása súj totta.
S t e i n h e r z  dr. fõrabbi meg ható gy ászbeszédet mondott
az elhunyt koporsójánál.

— SchneckendOrff Bernátot , a nagyváradi congr.
izr . hitközség rabbihel yettesét súlyos gy ász érte ; neje ,
kivel már évek hosszú során át élt boldog házassá gban ,
hosszas szenvedés után elhunvt. Hét gyermek siratja

benne a legjobb any át. Temetése e hó 10-én ment

végbe a közönség nagy részvéte mellett.

— Füredi Eszter, Füredi Ignácz ké pezdei tanár

leánya , a magy. kir. opera tagja e hó 10-én nagy sikert

aratott. — A Troubadour volt kitûzve elõadásra , de Fleiszig
k. a. hirtelen rosszulléte miatt majd hogy meg kellett

változtatni a darabot , ha F ü r  e d .i Eszter minden elõzetes

próba nélkül el nem vállalja Azucena szerepét. A kiváló

tehetségû énekesnõ fényesen oldotta meg a nehéz fela-

datot uj abb tanúje lét adva annak , hogy az opera valóban

elsõrangú erõt nyert benne. A gyönyörû külsõvel , király-
nõi termettel párosult zenei képzettség és szivhezszóló

hang sohasem téveszthet ik hatásukat. A közönség ismé-

telten valóságos tapsviharokkal tüntette ki Füredi Esztert ,
kit többször szólított a lámpák elé. — Az összes napi-
lapok legnagyobb elismeréssel ny ilatkoztak a kisasszony
szerep lésérõl .

— KrauSZ Adela kisasszonyt , a bécsi konzervató-
rium kiváló tehetsé gû növend ékét a prágai német szín-
házhoz szerzõdtették énekesnõnek. Érdekes , hogy ' a kis-
asszony kitûnõ hangját néhány év elõtt a veszprémi elemi
iskola akkori osztál ytanítója , Szép Li pót , fedezte fel . 0
és boldogult H o c h m u t h  fõrabbi biztatták a családot,
hogy képeztesse ki a leányt , ki most fényes szerzõdtetést
kapott.

Külföldi hirek.
— Frigyes császár özvegye az osztrák magyar

Lloy d triesti elnökéne !- , M o r p u r g o  bárónak arany
keretû arczképét küldte meg, melyre a Következõ sorokat
irta. M o r p u r g o  bárónak emlékül az „Imperatrix " Lloyd-
gözöson tett nászútra Sofia leányom egy bekelése alkal-
mából a görög trónörökössel. F r i g y e s  c s á s z á r n é .

— Rieger és a ZSidÓk. Dr. R i e g e r , kiváló cseh
po litikus , mint Bécsbõl írják , a Bohemia tudósítójával
beszél getve , kifej ezte a feletti csodálkozását , hogy Cseh-
és Morvaorszá g zsidó lakosai leg inkább a német tá-
borban vannak , holott hiszen az antiszemitizmus német-
nemzeti termék. A zsidók legerõsebb támaszát képezik a
németeknek , de azért nem aratnak vaiami nagy köszö-
netet érte. Anny i bizonyos, hogy sok igazság van abban ,
a mit Rieger mondott , és magunk is szivesebben látjuk ,
ha a cseh zsidó olyan jó cseh, mint a milyen jó magyar
a magyar zsidó. Z u c k e r  di. zsidó létére kiváló elö-
harezosa a cseh ügynek , inkább öt kövessék hitsorsosaink ,
mint a németeket , kiknek háláj ára ugy sem számithatnak.

— A vallásos lordmayor. Londonból írj ák, hogy
a napokban nyitották meg a zsidó soup kitchent
vagyis levesintézetet. C o h e n  Alfréd elnök felkéré-
sére sir Isaacs Henry lordmayor késznek nyilatkozott
arra, hogy a jótékony intézetet megnyissa. E czélból
hivatalos utón sheriffj e , Knill Aldermann kíséretében,
diszöltözetében a fashion streeti ház elé haj tatott , hol
már nagy néptömeg leste érkeztét. Mielõtt teljesítette



volna a leves es husosztas szokásos szertartását, fel-
vette kalapját és fenhangon érthetõen elmondta a
héber áldást. nKil t^ DnS -K^IÖH AZ erre kö-
vetkezõ felszólalások folyamán dr. Adler Hermann
chief-rabbi kifejtette, hogy hasonló jó tékony intéz-
mények a zsidóság körében már a talmudi korban is
fennállottak, még pedig "intõ n (tamchuj) név alatt.
L o e b  Izidor, a párisi Alliance titkára szép beszédben
fej tette ki, hogy mily mély hatást gyakorolt reá, hogy
a lordmayor nem mellõzte a fc^SElön imát. K n i l l
sheriff, ki nem hitsorsosunk, igen elismerõleg ny ilat-
kozott a zsidóságról. A lordmayort távoztakor zaj osan
megéljenezték.

— Uj bárók. Koburg Ernõ uralkodó herezeg bárói
rangra emelte két hitsorsosunkat , Mayer Jakabot és Adolfot.

— Zadoc Kaimnak Francziaország fõrabbij ává
történt megválasztatása alkalmával, Nett er Moise st
etiennei rabbi azt az indítványt tette közzé az Univers.
Israeliteben, hogy az eseményt nagyobb mérvû
ünnepélyességgel környezzék. E czélból azt javasolja,
hogy az ország összes konzisztoriumainak és közsé-
geinek elölj árói, valamint a fõrabbik és rabbik a
beiktatáskor gyülekezzenek egybe Parisban és itt
alkossanak egy sanhedrin -fajta gyülekezetet, mely
aztán beszélje meg az összes, a zsidóságot illetõ
ügyeket.

— Helier Selígmann hírneves író élete 59. évében
meg halt Bécsben. H e l i e r  Raudnitzban ' szülét. tt , Prá gá-
ban végezte bölcsészeti tanulmányait. A Hasmaneusok
czimü drámáj a , valamint Ahasver czimü eposa nagy si-
kert arattak. A Boherniának szini kritikusa volt. Élete
utolsó éveiben a közoktatás terén mûködött. Több tan-
intéz etnek volt tanára.

— Jótékonyság. A nevyorki zsidó jótékonysági
egyesületek központi házat szándékoznak építtetni.
Ennek javára óriási mérvû bazárt rendeztek, mely
több mint 125,000 dollárt j övedelmezett. A bazárt a
város majorj a nyitotta meg.

— Ispahan perzsa városban nemré g na gy zsidó el-
lenes zavarg ások voltak. Mint a Haczep hira irj a a moha-
medánok azzal vádolták a zsidókat , bogy megszentségte-
lenítettek egy mosét. Ez alatt az ürü gy alatt megtámad-
ták a zsidókat és kegyetlenül gy ilkolták s kirabolták õket ,
miben a hatósá gi közegek is seg ítségükre voltak. Igen
sok zsidó megsérült. Az üldözöttek bezárkóztak háza ikba ,
hol éhhalál fenyegeti õket. Egy zsidót , ki keny érvétel
végett az utczára ment , meggyilkoltak , és a holttestet öt
napon át az utczán hagyták , mig végre a zsidóknak si-
került azt elvinni és eltemetn i .

—- Rlibinstein Antal legutóbb lezajlott ötven éves
j ubileuma alkalmával nagyszerû óváczióknak volt tárgya.
Több orosz antiszemita lap nem restelte ez alkalomból
Rubinsteinrál azt írni , hogy antiszemita , de megfelelt
neki , mint Moszkvából irják , az »Od. Listok« , mely kö-
vetkezõket irj a : » Valóban elké pzelhenen , hogy az anti-
szemita buj togató saj tó milv j ogon ünnepli Rubinsteint

elvtársaként. A gondviselés rendkívüli adományokkal
ajándék ozta meg a jubilánst , ki egy elnyomott , sokat
szenvedett né p ivadéka. De hány kiváló lángeJmét köszön-
hetünk e népnek. Ugy Játszik , mintha a természet boszut
állana azokon az embereken , kik különbséget tesznek
né pek és fajok közt és a zsidóktól megtagadnak minden
tehetséget és mûvészetet. Egész Oroszország hódol Ru-
binst -innak , és az antiszemita lapok feléj e ujj ongnak a
halhatatlansá g dicsõségének koszorúj át fû zve számára , a
Nowoj e Wremj a »a mi Rubinsteinn unknak , földinknek «
nevezi , de mindanny ian elfelejt ik , hogy ez a hazánkfia
az évezredekkel ezelõtt Jeruzsálembõl kiüldözött neme-
sektõl származik , s hogy B e r d i c s e v  a z ö  szülõ vá-
rosa. « Rubinstein tudvalevõleg csakugyan zsidó születésû
volt , de csakhamar kitért.

— Zsidó telepek Oroszországban. Ismételten em-
iitettük , hogy az orosz kormánytól kiküldött vizsgáló
biztosok nagyon elismerõleg ny ilatkoztak a déloroszorszá gi
zsidó telepekrõl. A hivatalos j elentés most nyomtatásban
is megjelent. S l u c s e v s z k y irta , ki ugy látszik nagyon
rokonszenvez a zsidókkal .

— Hatvan évig egy üzletben. A napokban volt
hatvan éve annak, hogy S a 1 o m o n s Nathan tanoncz-
ként lépett be C o h e n Salomon londoni hírneves
czeruzagyáros gyárába. Most már 74 éves aggasty án
de még egészen jól birja magát, és fõnöke, ki fia
S a l o m o n s  elsõ fõnökének, tökéletesen meg van
vele elégedve.

Szerkesztõi-üzenetek.
Dr. Rn. urnák Bpest. Fraknói Vilmos , a legfiatalabb

magyar püspök (neve gyermekkorában Franki volt) igenis
mint zsidó született és zsidó volt egész 13 éves korái g.
A prá gai születésû L é z e r  A u s t e r l i t z  különben még
sokkal többre vitte a katholikus hierarchiában. Biboros-
érsek és IX. Pius pápa kedvencze lett. A nagy vilá g
Howard bibo rnok név alatt ismerte.

* ., * Sokkal jo bban szeretj ük és becsülj ük Ont ,
semhogy felszólításának eleget tehetnénk. Rósz perczneK
a sugallata az, melyet a jö võben nagyon is megtaláln a
bánni. V'daj lachkimi birmizé.

H. M. V. Szabadkömivesnek lenni megtiszteltetés
bárkire nézve , és ha rabbit érte e kitüntetés , büszke lehet
rá egész községe,

Rachim. Hamis mindj árt a kiindulási pont , »J ó d é
c h é n «  alatt nem a »kedvesség tudók »-at értik az illetõ
kommentátorok , (ha mindjá rt a szavak fordítása ez volna)
hanem értik alatta a k a b b a l i s z t i k u s t u d o m á n y o k *
b a n  j á r t a s o k a t .  Chén (JJ 'Tl) ugyanis a » c h o c h m ó h
n i s z t ó r o h «  (titkos bölcsesség) szóknak kezdõbetûi.
Jódé chén tehát egyszerûen k a b b a l i s t á k a t  jelent.
Ezek után természetesen elesik minden okoskodása. Szol-
gáljon különben vigasztalására , hogy a dolgozat" nyelve-
zete és formáj a sem j obbak vizbe esett okoskodásánál

BáCSVidékí. A tiû \ic7Átálás e z e n  módját nem az
Önök két rós-hakoholja találta fel. Volt egyszer két
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keszty ûs egy kis városkában , kiknek legfõbb gondját az
képezte, hogy tehetik tönkre kedves egymást. Egy ütt
j árták vásárokra , egymás mellé állították sátraikat , hogy
annál biztosabban terelhessék el egymástól a vevõket.
Egy ilyen vásár alkalmával epochalis eszméj e támadt az
egyik kesztyûsnek. Versenytársát egyszerre leszedi a
lábáról, ha mindjárt saját nagy kára árán is, és a kesz-
tyûkét fele áron kezdte eladogálni. De mit kellett tapasz-
talnia ? A vevõk mind társához mentek , mert ez a rendes
ár egy negyedéért engedte át kéztakaróit. A nagy prédálás
közepette egész váratlanul betoppan a versenytárs. Mondd ,
kérlek , szólt elnyomott dühvel , hogy szórhatod igy világgá
pénzedet ? Igaz, én féláron adom a keszty ûket, de én
ezt csak ezért tehetem , mert — már bevallom neked —
a keszty übört loptam. Én is vallomást teszek , jó barátom,
szólt most a másik ; én meg a kész keszty ûket loptam.
Az egy ik ép oly kevéssé lopott , mint a másik , a hamis
önvád által aznnban mindegy ik »becsületét« akarta helyre-
állítani a másik, szemében , hogy egymást annál bizto-
sabban vezethesse félre.

Kaposvár. A Freystádtler család kikeresztelkedésérol
szóló, klerikális lapok utj án szárnyra kelt hír , merõ ko-
holmány, melyet a család megczáfoini sem tartott érde-
mesnek. Az állítás nemzõje ebben az esetben az óhaj volt.
A kenetes zsidóirtók dehogy vennék rossz néven , ha a
zsidó földbirtokos millióit a holt kézre bizná , felvétetnék
még a szentek sorába is.

Pályázat.
A kaposvári izr. hitközségnél egyezer

(1000) frt évi fizetés- , szabad lakás« és szoká-
sos mellékjövedelmekkel rendszeresített fokán
tori állás azonnal betöltendõ . Az alkalmazandó
fökántortól kívántatik : szakszerû és zenészeti
képzettség, hogy orgona és karének kísérete
mellett végezhesse az isteni tiszteleteket , és
hogy a hitk. népiskolánál vezethesse az énekta-
nítást.

Pályázók felhivatnak , miszerint szakképzett-
ségüket, eddigi mûködésüket^ családi viszonyu-
kat és életkorukat feltüntetõ bizony ítékkal fel-
szerelt kérvényeiket f. évi február 28. napjáig
alulírott hitk. elnökséghez beküldeni szívesked-
j enek.

Próba-elöimádkozásokra csak a meghivatot-
tak bocsáttatnak és az uti költségek csakis az
akczeptáltnak fognak megtéríttetni.

Kaposvár , 1890. j anuár 7.
Kunfy
elnök.

Pályázat.
Az aradi izr. hitközségben f. é. április

l-én betö ltendõ , 600 frt évi fizetéssel és a
szokásos mellékj övedelmekkel egybekötött má
SOfil-kántori állásra ezentú l pályázat hirdet-
tetik.

Pályázóktól megkívántatik , hogy zenészeti
képzettséggel és csengõ hanggal bírj anak, a
magyar és német nyelvnek teljes birtokában ,
iSmp 'TO p"TQ1 tûlW és amenny iben lehetséges,
bmn is legyenek és felhivatnak , miszerint a
szükséges képesítési bizonyítványokkal , az eddigi
alkalmaztatásukról szóló hiteles k imutatásokkal,
valamint kifogástalan vallásos és erkölcsös élet-
módra szóló bizonyítványokkal ellátott folya-
modványukat, melyeken kor, állás (nõtlen vagy
házas, utóbbi esetben a gyermekek száma is)
említendõk , legkésõbben f. é. február 25-ig alul-
írott hitközség elölj áróságához bérmentve küld-
j ék be. P róbaelõadásra csakis a meghívottak
fognak bocsáttatni , az útiköltségek azonban csak
a megválasztottnak fognak megtéríttetni.

Elönynyel birnak és utólagosan meghatáro-
zandó nagyobb fizetésre is számithatnak azon
pályázók , kik okmányilag bebizonyítandó képes-
séggel birnak a fõrabbit rituális teendõinek tel-
j esítésében segíteni és elõforduló esetekben öt
ezen teendõkben helyettesíteni.

Arad , 1890. évi január hó 6-án
Az aradi izr. hitközség elölj árósá ga:

Bing Vilmos
elnök.
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